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Sutra:

When their lives are over, they are bound to end up as one of
the demonic hordes. They will lose their proper and pervasive
knowledge and fall into the Relentless Hells.

Commentary:

When their lives are over, when the allotted time has passed,
anywhere from nine lives to a hundred generations, and the
practitioners die, they are bound to end up as one of the
demonic hordes. They cannot become demon kings, since there
is only one king, There are not that many demon kings. They can
only become run-of-the-mill demons, common citizens of the
demon populace. They will lose their proper and pervasive
knowledge. They will lose proper knowledge and views and will
have only wrong knowledge and views; and they will follow along
in the deeds done by the demon king. And eventually they will fall
into the Relentless Hells. After they use up their blessings as

demons, their lives will end and they will fall into the hells.

Sutra:

You need not enter Nirvana yet. Although you are completing
your attainment to the level beyond study, hold nonetheless
to your vows to enter the Dharma-ending Age. Bring forth
great compassion to rescue and take across living beings who
have proper minds and deep faith. Do not let them become
possessed by demons. Help them instead to attain proper
knowledge and views. I have already rescued you from birth
and death. By venerating the Buddha’s words, you will be
repaying the Buddha’s kindness.

Commentary:
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“Ananda, you need not enter Nirvana yet. Don’t enter Nirvana yet. Stay
here in the world and teach and transform living beings on my behalf.
Although you are completing your attainment to the level beyond
study, hold nonetheless to your vows to enter the Dharma-ending
Age. For all practical purposes, you have already attained the state beyond
study.” (At this point Ananda has realized the second fruition of Arhatship,
but has not yet actually attained the level beyond study. However, the path
of cultivation to reach that accomplishment is clear to him, so he can be
considered as having attained that level.) The Buddha says, “You should
keep your compassionate vows. When the Proper Dharma is gone and
the Dharma Image Age has passed, the Dharma-ending Age will come.
At that time bring forth great compassion to rescue and take across
living beings who have proper minds and deep faith. Ananda, you
should bring forth a mind of great kindness and compassion and save
living beings whose minds are proper in the Dharma-ending Age.”

“Do not let them become possessed by demons. Rescue living
beings and cause them to have deep faith in you, so that they will not be
confused by the demon kings. Do not allow the demon kings to have their
way with people. Help them, the living beings in the Dharma-ending Age,
instead to be on guard and to attain proper knowledge and views.”
That means you and me, living beings right now, not anyone else. You
should urge yourself on. Keep a proper attitude and outlook.

Shakyamuni Buddha says, “Ananda, I have already rescued you
from birth and death. You have already ended birth and death. You are
already a second stage Arhat, and you understand the way to reach the
fourth stage of Arhatship, so for all practical purposes we can say that
your birth and death is ended. By venerating the Buddha’s words, you
will be repaying the Buddha’s kindness. Now listen to the Buddha’s
instruction; do what the Buddha tells you and don’t forget it. By honoring
and obeying the Buddha, you are repaying the Buddha’s deep kindness.”

What does it mean to repay the Buddha’s kindness? If we listen to
the Buddha’s instructions, we are repaying the Buddha’s kindness. If
we want to repay the Buddha’s kindness, we must obey the Buddha. If
Ananda wants to repay the Buddha’s kindness, Ananda should listen to
the Buddha. If we want to repay the Buddha’s kindness, we should also
listen to the Buddha. We should listen to Shakyamuni Buddha and to the
Dharma Masters when they explain the Sutras and the principles. That’s
why at the very start I said you all should listen to the Buddha. I’'m not a
Buddha; I should also listen to the Buddha. No matter what, we shouldn’t
ignore the Buddha’s advice.
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